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20. VÁRPALOTA

Palota, -'n -'ru : -'rol, -'ra -i : ritk. Várpalota [K1. P. Palota K2. Várpalota]. – T: 9465 ha, L: 25312. – 1951-től város, ekkor csatolták hozzá Fejér megyétől Inotát. – Nh.: Mátyás királynak volt itt palotája. Egyszer kíséretével együtt pihent az Inotai-szorosban, a patak partján (ma víztározó). Így szólt a király: Na, itt álljunk meg egy nótára! Írásban: I nóta. S ebből lett Inota. – P: „Palota mezőváros tudomás szerint legkorábban említetik 1275ik évben – népesített egy ’törökbirodalom leírása’ czímű mű után Ujlaky Miklós és Zriny György által 1275ik évben építetett vár alaku Palota-megszállásakor ezek cselédeivel s magyar hajduival. – Ezen vár tőkéletes jókarban – kissebitve jelenleg Méltóságos gróf Zichy Miklós ur birtokában van és rendes lakását itt tartja. – A város ezen Palota alaku várrol vette nevezetét”. – Szólás: Hajt, mint a palotai meszes. – A belterületet Várpalota (1–185.), Inota (186–252.), s Pét (253319.) alkotja. 

1. [Krudy Gyula u] U 2. [Viola u] U 3. [Vörösmarty u] U 4. [Herman Ottó u] U 5. [Fáy András u] U 6. [Erkel Ferenc u] U 7. [Bán Aladár u] U 8. Csernyei utca [~] U. A bakonycsernyeiek fogatos útja volt. 9. [Róbert Károly u] U 10. Kismező utca [~] U 11. [Vörösmarty köz] Köz 12. Kálvária : Adi-lakótelep Vr. Ide tartozik: 9., 13., 16., 18–9., 24–5., 27–8., 36., 43. 13. [Puskin u] U 14. Tégla utca : Rózsakut utca [Rózsakút u] U. Régen téglavetők lakták. Az északi része régen Hunyadi János utca volt. 15. [Kodály Zoltán u] U 16. [Orgona u] U 17. [Keszi Balázs u] U. Az 1400-as évek elején Bátorkő várának volt a várnagya. (l. 94.) 18. [Munkácsy Mihály u] U 19. [Vasvári Pál u] U. Az

Alumíniumkohó dolgozóinak KISZ-lakásai. 20. [Ney Dávid u] U. A névadó híres operaénekes volt (1843–1905). A palotai zsidó iskolából indult el a pályafutása. Édesapja szegény tímármester volt. 21. [Resán Mihály u] U. A várpalotai munkásmozgalom első mártírja. 22. [Szekfű u] U 23. Uj ábécé : Kedves kiszolgálók boltja É. ABC-áruház. A benne dolgozók udvariasságáról. 24. Iskola : Piros iskola : Adi-lakótelepi iskola É. A 9. sz. általános iskola. Színéről. 25. Madzagos : Finom kenyeres bisztró : Lignit bisztró É. A kenderből készült ajtó- és ablakfüggönyökről, illetve arról, hogy naponta Székesfehérvárról szállított finom kenyeret árusítanak. 26. Sörös köz : Sör utcai köz [Sörház köz] Köz 27. Szeles ut : Tési ut [Tési út] Út. Nh.: A fuvarosok olyan szélsebesen szerettek volna hajtani, mint 
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a palotai meszesek, de az emelkedők miatt ez nem sikerült. 28. Ovi : Csecse ovi É. Napköziotthonos óvoda, mely külsejével is megnyerte az óvodások tetszését. Innen a neve. 29. Vár-völgyi-árok. Vízlevezető árok. 30. Kűhid : Kőhid Hid. A Vár-völgyi-árok hídja, betonból van. 31. Parasztház É. Egyablakos, részben nyitott gádorral, 7 kerek talapzatos kőoszloppal. Az utcában több műemlék jellegű parasztház volt. A többit lebontották. 32. Kismező Vr. Ide tartozik: 1., 2., 4–7., 10., 14–5., 17., 20–1., 23., 29–32., 37–8. 33. Uj utca [Budai Nagy Antal u] U 34. Sintér-hëgy : Sintér-domb D, mlen. Sintérek laktak itt. 35. Kálvária, -'ra.
Építmény: 14 stáció és keresztek. Valamikor innen indultak el a búcsúsok a zarándokhelyekre, elsősorban Bodajkra. 36. Inotai ut [Szabolcska Mihály u] U. A régi Várpalota legkeletibb utcája volt. A városrendezés során részben a helyén kialakuló új utca hivatalos neve Szabolcska Mihály utca. 37. [Liliom u] U 38. [Mátyás király u] U. Északi része régebben Tégla utca volt. 39. Szëgényház : Gyógyház É. Korábbi funkcióiról. Ma a MÉH épülete és gyűjtőhelye. Műemlék jellegű. Nh.: egy láda pénz van az épület alatt elásva. 40. Szent Flórián : Flórián-szobor Szo. Kb. 1720 körül állították. Búzaszenteléskor ide jött a körmenet. 41. Sërház : Sörház : Sörfőzőház É. Kisüzemi sörfőző, melyhez egy hangulatosan berendezett sörivó helyiség tartozott. Ma kocsma. 42. Fürdő-kut : Fürdő-kuti-forrás [K1. Főrdő Kut] F. A régi várpalotaiak nevezik így, csak ők ismerik. 43. [Alkotmány u] U 44. [Rákóczi Ferenc u] U 45. Kaszás-kocsma Volt É. Régi tulajdonosáról. A tésiek kedvelt megállóhelye volt. 46. Ovi : Ovoda É. Napköziotthonos óvoda. 47. Kórház utca : Árpád utca [Árpád u] U. Tőle északra, a Budai Nagy Antal utcáig eső városrész volt a Felsőváros vagy Parasztnegyed. 48. Pakó-ház É. A Jókai utca végén van. Műemlék jellegű épület a 18. századból. 49. Honvéd utca : Korház utca [Honvéd u] U 50. [Hunor u] U. Már csak 3 ház áll benne, a többit lebontották. 51. [Kilián György u] U 52. Szolgáltatóházak É 53. Palota Áruház É 54. Rejcsur, -ra : Turi György tér [Thury György tér] Tér 55. Turi György iskola : Tizënkét évfojamos iskola É. Az 1. sz. általános iskola és gimnázium. 56. Turi-szobor Szo. Az iskola udvarán Thury György szobra. 240 cm magas, kő. 1958-ban állították. Ohmann Béla alkotása. 57. Ëvangélikus templom Templom. Műemlék. Épült 1778–79-ben. A torony klasszicista, a belső berendezés barokk stílusú. 58. [Jókai Mór u] U 59. Szilvás, -ba : Szilva-gödör : Szilva-gödrös Gödrös tér. Valamikor sok szilvafa volt itt. 

60. Putritelep : Csóritelep Volt Tel. Cigányok lakták. Lakói közül 1944-ben a nyilasok sokat kivégeztek a Grábler-tónál (l. 536.). 61. Temető : Ëvangélikus temető Te 62. Bányakolónia : Adimajor Volt Vr. Egy része bontás alatt van. A második nevet a fiatalok használják. 63. [Toldi Miklós u] U 64. Dühöngők. Huzallal bekerített játszótér, sportlétesítményekkel gyerekeknek és felnőtteknek. 65. [Tábormező u] U. P: Tábormező- „szántóföldek – síkság – török és más hadak tábor helye volt – ettől veszi nevezetét”. 66. Csëngetős patika É. Gyógyszertár. Ajtónyitáskor csengő szólt. 67. Rëndelő É. Körzeti orvosi rendelő. 68. [Steinmetz kapitány u] U 69. Rëformátus templom É. Műemlék. Épült 1788-ban. Tornyát és párkányzatát 
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1958-ban állították helyre. Keleti fala állítólag a huszárvár alapjaira épült. 70. [Batsányi János u] U 71. Patika [Kabay János gyógyszertár] É 72. Gyerëkorvosi rëndëlő É 73. Kórház É. Belgyógyászati, szülészeti és sebészeti osztálya van. 74. Bányász legényszálló É 75. Kultur : Kulturház [Jószerencsét Művelődési Ház] É. 1957-ben épült. Itt kapott helyet Ferenczy Noémi állandó gobelin kiállítása, a helytörténeti múzeum és a szakszervezeti könyvtár. 76. Köves-árok Árok. Vízlevezető meder. 77. Kálvária ut [~] Út 78. [Felsőinkám u] U 79. Pártház É. MSZMP- és KISZ-székház volt. 80. Zicsi-kastéj É. A Zichy család kastélya volt. 1979-ben lebontották. 81. Fëlszabadulás utca : Fő utca : Zicsi utca [Felszabadulás u] U 82. Hul-
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laház : Ravatalozó É 83. Temető : Katolikus temető Te. Itt található Zichy Barbara és Ferdinánd síremléke. 84. Zicsi-kápolna : Temetői kápolna É. A Zichy család temetőkápolnája. Talheimb Mária Anna építtette 1738-ban. Barokk stílusú. 85. [Berzsenyi Dániel u] U 86. Barátrom É rom. Egykori ferences rendház. 87. Tésidombi iskola : Egésznapos suli É. A 7. sz. általános iskola. 88. Bisztró : Gondüző [Béke Étterem] É 89. Tésidomb középső : Ábécé [ABC-áruház] É 90. [Kállai Éva u] U 91. [Schönherz Zoltán u] U 92. Üzletsor utca : Mező Imre utca [Mező Imre u] U 93. Vár tér : Templom tér [Mező Imre u]. Tér volt, a városrendezés következtében a Mező Imre utca része lett. 94. Vár, -ba : Palotai vár : Turi-vár : Ujlaki vár : Bátorkő vára
É. Jelenleg a Magyar Vegyészeti Múzeum és a Bányatörténeti Múzeum helye. 95. Feri Oszkár utca : Kórház köz [Táncsics Mihály u] U 96. Tanács : Városi tanács É 97. Rëndőrség É 98. Rácsos patika : Emháesz iroda É. Egykor gyógyszertár volt, az ablakaira szerelt vasrácsról kapta a nevét. Ma az MHSZ székháza. 99. Alsóinkám : Alsóinkám-lakótelep : Alsó bányászkolónia [Alsóinkám u] U, Lakótelep. Nagy részét lebontották, csak a 115. őrzi emlékét. 100. Benzinkut. ÁFOR üzemanyagtöltő állomás. 101. Fëlszabadulási emlékmű Szo 102. Tésidombi ovoda : Pavilonos ovi É. A 7. sz. napköziotthonos óvoda. 103. Krëmnica utca : Körmöcbánya utca [Kremnicza u] U 104. [Kulich Gyula u] U 105. Kacor : Kacorka : Cica Szo. Macskaszobor a Tésidomb középső nyugati oldalán. 106. [Bezerédj u] U 107. [Kun Béla u] U 108. [Ságvári Endre u] U 109. Templom : Katolikus templom É. Barokk stílusban épült, műemlék (1744–76). 110. Tésidomb Vr. Ide tartozik: 64–8., 87–91., 102–7., 131. 111. Zsidó templom : Zsinagóga : Müm-étterëm : Kolësz ebédlő É. 1834-től 1840-ig építették, klasszicista stílusú zsinagóga volt. Most átalakítva a szakmunkásképző intézet ebédlője. 112. Pósta É. Alapozásakor Bartos Sándor ny. tanár több cseréppipát talált, ugyanis a posta helyén a századfordulón cseréppipagyár működött. A tárgyak nagyobb része az inotai Béke Művelődési Házban van. 113. [Gárdonyi Géza u] U 114. Mártirok utja : Temető utca : Dëák Ferenc utca [Mártírok útja] U 115. Feketegyémánt utca : Fürdőkuti köz [Feketegyémánt u] U. A csilléskonyha építésekor, 1955-ben, az alapozás alkalmával neolitkori edényeket, valamint XV. század végi Mátyás és Ulászló ezüstérméket találtak. A Veszprémi Bakony Múzeumba kerültek. 116. Főtér : Szabadság tér : Piactér : Vásártér [Szabadság tér] Tér. A környékét Belvárosnak nevezik. 117. Szakmunkásképző : Ërzsébët Szálló É. Régen szálloda volt. 118. Tröszt : Bányaközpont É. A Szénbányászati Tröszt központja volt, most művelődési központ és irodaház. 119. Bányászszobor Szo 120. Uj piac : Uj piactér É. Fedett bevásárlócsarnok. 121. Iskola : Zárda : Polgári iskola É. A 2. sz. általános iskola. Régen egyházi polgári iskola volt. 122. Kiváló fiatalok utja : Fürdő-kuti észak [Kiváló fiatalok útja] U 123. Fürdő-kuti-árok fëlső [Ybl Miklós tér] Tér 124. Grüll-tó Bányagödör. Grüll nevű tisztviselő ebbe a kis bányagödörbe ölte bele magát. 125. [Martos Flóra u] U 126. Zicsi-kastéj : Tisztiklub É. A Zichy családé volt. Műemlék. 1727-ben építették. 127. Tüzérmuzëum : Kastéjud-
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var É. A Zichy-kastélyban kapott helyet a tüzérség történetét bemutató állandó kiállítás. 128. Ihász-ház : Ihász-féle lakás É. E ház udvarán találtak először szenet Várpalotán. 129. Palota Szálló : Korona Szálló É. Szálloda és étterem. 130. [Pipacs u] U 131. Piactér : Vásártér : Ábécé É. Az egykori piac, illetve vásártér helyén ma ABC-áruház áll. 132. [Május 1. u] U 133. Csapó utca : Kosut utca [Kossuth Lajos u] U 134. Könyvtár [Krudy Gyula Könyvtár] É 135. Piaci bejáró. Bejárat a fedett bevásárlócsarnokhoz. 136. Esztéká É. SZTK és rendelőintézet. 137. Katolikus iskola : Kisegítő iskola : Ovoda É. Az 1835-ben épült egyemeletes barokkos stílusú iskola helyére óvodát építettek. 138. Fő ut : Fehérvári ut : Veszprémi ut : Nyolcas ut [Lenin ut] U. Nyugati szakasza Veszprémi, keleti szakasza Fehérvári út. 139. Bányász sporttelep Tel 140. Loncsos, -ra [Loncsos lakótelep] Vr. Ide tartozik: 125., 130., 132., 141–3., 145., 147., 153–6., 160. 141. [Pacsirta u] U 142. [Landler Jenő u] U 143. Gyorsító köz [Kis köz] Köz.

Meredek volta miatt. 144. Bánya bekötőut Út 145. [Hordó köz] Köz 146. Turi : Gimnázium [Thury György Gimnázium] 147. Magyari utca [~] U 148. [Vörös október u] U 149. Marksz Károj utca : Gróf Sztárai Béla utca [Marx Károly u] U 150. Kis utca : Szélső utca : Kastéj utca [Mészáros Lőrinc u] U 151. Zicsi utca : Középső utca [Zalka Máté u] U 152. [Gárdonyi Géza u] U 153. [Április 4. u] U 154. Vizháztelep : Vizház utca [Vízház u] U. A végén levő vízmű épületéről. 155. [Veres Péter u] U 156. [Semmelweis u] U 157. [Winkler Márton u] U. A névadó Várpalota néptanítója volt. Megteremtette a híressé vált faiskolát. A katolikus temetőben nyugszik. 158. Régi bánya utca [Béke u] U 159. Állomás : Vasutállomás : Büdöske É. Várpalota MÁV-állomása. A ráhulló, sok ként tartalmazó szénpor miatt kapta a 3. nevet. 160. Loncsosi ut : Loncsosi házak [P. Loncsos] U 161. [Bartók Béla u] U 162. Kolégium : Rákócitelep : Rákositelep É. A Szakmunkásképző Intézet kollégiuma. Régebben szegénysorsú vidéki fiatalok is helyet kaptak benne. 163. [Bokányi Dezső u] U 164. [Muskátli u] U 165. [Gyöngyvirág u] 166. Péti ut [Sallai Imre u] U 

167. [Hársfa u] U 168. Bányafa utca : Bányafatelep : Vasut utca [Vasút u] U. Hagyományosan itt tárolták a bányafát. 169. Rákócitelepi iskola É. 6. sz. általános iskola. 170. [Beloiannisz u] U 171. Rákócitelep : Rákositelep Vr. Ide tartozik: 161–6., 169–74., 176–7., 179–82. 172. Ovoda : Rákócitelepi ovoda É. 6. sz. napköziotthonos óvoda. 173. Homokbánya : Régi Szabó-bánya B. Természetvédelmi terület. Védett homokbánya. Középső miocén kori homokrétegben ritka tudományos értékű ősmaradványok vannak (kagylók, csigák stb). 174. [Zrínyi Ilona u] U 175. Sport utca : Cigány utca [Dankó Pista u] U 176. Szabótelep Lakótelep.

Bányász családi házak, római számokkal számozva. 177. Csokonai utca : Aknaméjittő kolónia : Aknaméjittőtelep [Csokonai Vitéz Mihály u] U. Az aknamélyítő munkásainak sorházai. 178. Bányász legényszállás : Gyogyós iskola É. Régi és mai szerepéről. A 8. sz. általános iskola kisegítő iskolai részlege. Az utóbbi években óvoda is működik az épületben. 179. [Balassi Bálint u] U 180. [Berzsenyi Dániel u] U 181. [Dobó Katalin u] U 182. [Bajcsy-Zsilinszky u] U 183. Gázcse-
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retelep Tel 184. Kënyérgyár : Csirizgyár : Szalonnás kënyérüzem Gyár. A 2. és 3. név gúnyoros. 185. Aknaméjittőtelep Tel 186. Inota, -'ra Vr. Várpalota III. kerülete. P: „Azt beszélik, hogy Polányról Vass megyéből népesíttetett volna a falunépének egyrésze”. Ide tartozik: 187–233., 236. 187. Inotai-dombok [Gorkij u] U. Valamikor legelő volt sztyepp növényzettel, árvalányhajjal. Ma bányászlakások és családi házak vannak itt. 188. [Tompa Mihály u] U 189. Templom : Jancsi-templom É. Katolikus templom. Az 50-es években a plébánosról nevezték el. Műemlék, XI–XIV. századi. 190. Malom : Malmos ház É. Szalai József-féle malom, mellette a lakóház. Eredetileg taposómalom volt. 191. Bagjasi ut Út. A Baglyas nevű szőlőhegyre vezet. 192. Régi rëformátus temető Te 193. Régi katolikus temető Te 194. [Dózsa György u] U 195. [Báthori u] U 196. [Vajda János u] U 197. [Tomori köz] Köz 198. [Thököly Imre u] U 199. Bercsényi utca : Iskola utca : Rákóci utca [Bercsényi u] U 200. Malom : Szombati-malom : Nëmës-malom : Nëmës-ház É. Eredetileg a Szombathy család vízimalma, majd Nemes Dezső darálómalma és szikvízüzeme volt. 201. [Károlyi Mihály u] U 202. [Engels Frigyes u] U 203. Iskola : Rëformátus iskola Volt É 204. [József Attila u] U 205. [Tyereskova u] U 206. [Arany János u] U 207. [Damjanich János u] U 208. [Petőfi Sándor u] U 209. Rëformátus templom É. 1786-ban építette Böhm Arteli József várpalotai kőműves. Homlokzat előtti toronnyal, sík mennyezetes hajóval. 1962-ben restaurálták. Körülötte temető van. 210. Tanács : Tanácsház : Községháza : Jegyzőház : Ovoda É. A III. kerület (=Inota) tanácsi kirendeltsége és a 4. sz. napköziotthonos óvoda. 211. Hatcsöcsü : Prësszó : Muszël-féle ház É. Előbb kocsma volt, a benne szolgáló három melles asszonyról kap-
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ta nevét. A Muszel nevű család tulajdona volt. 212. [November 7. u] U. Most van kiépülőben. 213. Ujtelep : Inotaújtelep [Tanács körút] Vr. Ide tartozik: 195., 198., 202., 205–8. 214. Inotai kocsiut [Radnóti Miklós u] U 215. Alsóinota Vr. Ide tartozik: 216–20., 223–4., 226–7., 230–33. 216. Hősi emlékmű. I. világháborús emlékmű. 217. Körzeti orvosi rëndëlő : Maráci-udvar É. Mai szerepéről, illetve korábbi tulajdonosáról, Maráczi Józsefről. 218. Maráci-féle vizimalom Volt É 219. Kocsma tér : Libalegelő Tér 220. Szovjët emlékmű Szo 221. [Mátrai Gyula u] U. Beépülőben. 222. [Timföld u] U. 1982-től építenek itt. 223. Muszël-malom É. Muszel Ödön volt benne a molnár. 224. Káposztáskertëki ut [Pálinkaház u] U. Az utca végében levő pálinkafőzőről. 225. Lóránt köz [48-as u] Köz 226. Pálinkaház : Nótaház É. Szeszfőzde. A 2. név tréfás. 227. [Széchenyi István u] U 228. Ipartelep Tel. Inota ipari létesítményei. 229. Turitelep. Újonnan létesülő lakótelep. 230. Régimalom utca [Vasút u] U. A vasútállomás felé visz. 

231. Maráci-malom É. Maráczi Károly malma és áramfejlesztő telepe volt. Inota községet látta el árammal. 1980-ban lebontották. 232. Állomás : Vasutállomás É. A MÁV Inota nevű megállóhelye. 233. Baktërház [Hnt. Vasuti őrház] Lh, É 234. Bagjas [Hnt. Baglyas] Lh 235. Iskola : Lakótelepi általános iskola : Készenléti suli É. Az 5. sz. általános iskola tornateremmel és műhellyel. 236. Készenléti lakótelep [Hnt. ~] Lakótelep. Az épületek nem utcák szerint, hanem egyenként vannak számozva. Ide tartozik: 235., 237–247. 237. Készenléti ovoda : Kisházikós ovi : Mari nénik ovodája É. Az udvarában levő meseházról. 1950–56 között az itt dolgozó mindhárom óvónő neve Mária volt. 238. Körzeti rëndëlő É 239. Bagjas alja S, beépített. Az ilyen nevű területre épült a lakótelep. 240. Szobor : Lányszobor
Szo 241. Legényszálló : Pontos szálló É. A November 7. Hőerőmű legényszállója. A pontos nyitásról és zárásról kapta a nevét. 242. Pósta É 243. Patika : Gyógyszërtár É 244. Gëcsi, -be : Gëcsi-kert : Gëcsëmáni-kert É. Hivatalos neve: Strand italbolt. 245. Tanácsi, -ba : Tanácsi tömb É. A lakótelep egyetlen önkormányzati kezelésben levő háza. 246. Aluminiumbolt : Beázós É. ABC-áruház. Alumínium borításáról, illetve beázós voltáról. 247. Bölcsike : Bölcsőde É 248. Vizház É. A városi vízmű épülete. 249. Béke Művelődési Ház É 250. Hideg-völgyi-árok Vf 251. Legényszálló É. A Magyar Hajó- és Darugyár legényszállója. 252. Baraklakások [Hnt. Alukohó lakótelep] Lakótelep 253. Pét, -re : Pétfürdő, -re [P. Péth Hnt. Pétfürdő] Vr. Várpalota II. kerülete. P: „Péthpuszta – hajdan falu volt itt s jelenleg is megvannak egy barát zárda romjai – állitólag fehérbarátok (:templáriusok:) voltak itt; – régibb elnevezése „Peithó” – volt s röviditve Péthnek neveztetett el. – A Peithó nevezet egy vezérről származott volna. Van Péth pusztán egy csinos fürdőház „ásványvízzel” – mely egy sziklás hegyből folyt ki – a víz heves, jó gyógy eredjü; a fürdőhely látogatott”. Ide tartozik: 253–319. 254. [Ifjúság u] U 255. [Akácfa u] U 256. Köztemető Te 257. [Böhm Ferenc u] U 258. [Bánk bán u] U 259. [Babits Mihály u] U 

260. [Szőlőskert u] U 261. [Mikes Kelemen u] U 262. Dió utca : Diós utca [Diófa u] U 263. [Madách Imre u] U 264. [Bocskai u] 
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U 265. [Rózsa Ferenc u] U 266. [Móricz Zsigmond u] U 267. [Szabó Lőrinc u] U 268. [Juhász Gyula u] U 269. [Kazinczy Ferenc u] U 270. [Fazekas Mihály u] U 271. Templom tér [~] Tér 272. Templom : Katolikus templom É. Épült 1938–40 között román stílusban, tükörmennyezettel. 273. [Ady Endre u] U 274. [Kosztolányi Dezső u] U 275. Temető utca [~] U 276. [Hunyadi János u] U 277. Kutor darálós : Kutor lisztës É. A névadó darálómalma volt. 278. Iskola : Kéttantermës iskola : Hideg iskola É. A 3. sz. általános iskola két osztálya jár ide. Az épületnek nincs központi fűtése. 279. [Klapka György u] U 280. Iskola utca : Oskola utca [Iskola u] U 281. Uj gyógyszërtár : Uj patika É 282. Kavicsos utca : Kavicsbánya utca [Bánya u] U 283. [Újmandulás u] U 284. [Béri Balogh Ádám u] U 285. Bërhidai ut [~] Út 286. [Kölcsey köz] Köz 287. [Tóth Árpád köz] Köz 288. Régi gyógyszërtár : 
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Régi patika É. Ma lakóház. 289. Viztároló. A Séd-patak egyik ága táplálja. 290. Állomás : Vasutállomás É. A MÁV Pétfürdő nevű állomása. 291. Munkásszálló : Nitrogén Szálló É. A munkásszállót szállodává alakították át. 292. [Kinizsi köz] Köz 293. Vendéglő : Uj vendéglő É 294. Ábécé : Uj ábécé É 295. Piros iskola : Piros suli É. A 3. sz. általános iskola. Pét központi általános iskolája. Színéről kapta a nevét. 296. Péti-tó Tó. Nagyobb részét feltöltötték. 297. [Fürst Sándor u] U 298. Piros ovoda É. A 3. sz. napköziotthonos óvoda. Színéről. 299. [Móra Ferenc u] U 300. Óvoda : Mászó ovi É. Udvarában száraz fatörzseket állítottak fel mászókaként. A Nitrogénművek óvodája. 301. Uj munkásszálló É 302. [Liszt Ferenc u] U 303. Sugár ut [~] Út. Egyenes voltáról. 304. Sportpája. A Péti Munkás Tornaegylet sportte-
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lepe. 305. Edzőpáják. A PMTE sportlétesítményei. 306. Szajna-parti vendéglő É. Régebben a pétiek egyik legkedveltebb szórakozóhelye volt. Mesterséges tó partján levő kisvendéglő, innen az ironikus név. 307. Szabadtéri szinpad 308. Iskola : Napközi otthon É. A régi iskola épülete. A 3. sz. általános iskolához tartozik. 309. Ovoda : Ovi É. Napköziotthonos óvoda 310. Oncsa-telep : Oncsa-házak Vr. ONCSA-kölcsönnel épültek. 311. Régi kulturház : Mozi É. Művelődési ház volt, lebontották, a helyén új épül. 312. Negyvennyolcas emlékmű Szo. 1848 tiszteletére. 313. Munkás étterëm : Bakony gaszt [Horizont étterem] É 314. Női szobor Szo 315. Tisztviselőlakások É 316. Hősök tere [~] Tér 317. Cseri ut [~] Út 318. Cseri lakótelep [Hnt. ~] Volt lakótelep 319. Pósta É.

320. Ikërbarlang Bg. Kettős bejáratáról. 321. Ikër-hajlat D. Két szabályos dombhát. 322. Vadles Magasles 323. Dagonya, -'ba Mf, Gs. Vadak, főként vaddisznók vizenyős tartózkodási helye. 324. Diós, -ba [K2. Fekete-Diós] Vö, kb. 100 m hosszú. Különleges dióféle terem itt, melyből kettéfűrészelve nyakláncot készítenek. 325. Burok-völgy [K2. ~] Ds, e. Ide tartozik: 337., 355. 326. Burok-völgyi ut Út. Az azonos nevű völgyben. 327. Hárs-hëgy : Hárs-domb [K2. Hársdomb aljai] Fs, e 328. Bükkös-vőgy : Bükkös-árok Vö, bokros e 329. Kőfejtő B 330. Sürü-fenyves Ds, e 331. Silány-fenyves Ds, e 332. Viznyelő G 333. Árnyas tér. Erdei tisztás. 334. Vadászház É 335. Peremës-barlang : Nagy-barlang Bg. 15–20 személy elfér benne. 336. Somos-domb Ds, Szi, e. Sombokrokról, amelyek itt díszlettek. 337. Szurdok-völgy Vö, bokros, füzes 338. Erdő-irtás : Erdei-irtás [K2. Úrbér erdei] D, e 339. Csizma-irtás Ds, e 340. Erdei ut Út. Üzemi földút. 341. Kis-Burok-erdő [K2. Kisburoki e] D, e 342. Fëlsőpuszta D, gy, e. Lh volt. 343. Sziklaperem Szi 344. Fenyves-tető Ht, e 345. Kis-barlang Bg 346. Sár-berëk Dt, e. A 440 m magas dombtetőn kilátó volt, lebontották. 347. Berëk-aljai ut Földút 348. Virág-irtás Ds, e. Egy Virág nevű erdészről. 349. Kis-liget. Erdei pihenőhely. 350. Lepke-liget. Erdei pihenőhely. 351. Gombás-vőgy [K2. Gombásvölgyi és Középberki] Do, Vö, r, l, liget 352. Juli vágás Ds, bokros. Volt út 353. Isztiméri-szántások Ds, sz. Valamikor a szomszédos Isztimér lakosai művelték. 354. Bogár-hëgy D, e 355. Tábla-vőgy Do, Vö e. A Burok-völgy folytatása É-NY-i irányban. 356. Kiráj-szállási ut : Vërës Péter ut Út. Ez vágja ketté a Burok-völgyet. Veres Péter útnak is nevezik, mert honvédelmi minisztersége idején gyakran járt ezen az úton. 357. Ikër-bükk. Kettős bükkfa. 358. Csizma-irtás Ds, e 359. Nyergës-tető Fs, e 360. Keleti-Nagy-mező [P. Nagymező K2. ~] D, r, l. P: „van ebben egy völgy, mély határ vőlgynek neveztetik”. 361. Nagy-szikla. A Burok-völgyben levő szikla. 362. Vágó-hëgy D, e 363. Kuslica, -'ra [K1. Kuszticza P. Kuszlicza (:tégla kemenczés:)] D, e 364. Cserësnyés ut Út 365. Csőszpusztai ut Út 366. Tavas-barlang Bg, belső tóval. 367. Kőház É 368. Három kürtő Sziklák 369. Berëki-tető Dt, e 370. Zicsi Gábor siremléke Ke. Gróf Zichy Gábort itt ölte meg egy vadkan. 371. Közép-berëk D, e 372. Berëk alji ut Út 373. Burok-hëgy D e 374. Tési rakodó Tel. Az erdészet fatelepe. 375. Vár-berëki ut Út 
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376. Eprës-irtás Do, e. Az itt tenyésző sok erdei eperről. 377. Buszmëgálló 378. Hullám ut Út 379. Kiráj-szállási beugrás D, e 380. Szurdok-vőgy Vö, Do, Szi, bokros 381. Vár-berëk [K1. P. K2. ~] Ds, e. P: „– erdő, mely nevezetét veszi a puszta palotai vártol – ezen várnak romjai most is fenn állanak s azon időböli épitménynek állitatik, melyben a városbani vár épitetett. 

– Hunyady Mátyás magyar királynak kedvencz vadász tanyája volt s a vártornyaiból lödözte a körüli hegyekben mutatkozó vadat; – tája igen szép, hegyes s regényes”. Ide tartozik: 404., 408., 412. 382. Vár-berëki-erdő Ds, e 383. Vár-berëki-tető Dt, fenyves e 384. Lókaptató : Átok kapaszkodó [P. Lófingató (:meredek hegy, fárasztó:)] Út. Meredek útszakasz, amely a Vár-bereki-tetőre megy fel. Lovas fogattal nehezen járható. 385. Borbéj árka : Borbéj-árok : Borbéj-vőgy Vö, kopasz, sziklás terület. 386. Gombás-vőgy [K2. ~] Vö, r, l, e. A várpalotaiak egyik kedvelt gombázóhelye. 387. Kut tér Tér. Az erőmű lezárt kútja. 388. Parti-Burok : Kis-Burok-part Do, e 

389. Dagonya, -'ba : Sózó, -ba [P. Disznó hegy] Vö, e. Vaddisznófürdető és mesterséges állatetető, itató. 390. Bükkfa-kut-árok [P. Bükfa kut árka] Vö, cserjés 391. Fehérkő-szikla árka [P. ~] Vö, Árok, e 392. Fehérkő-szikla-vőgy Vö. A Vár-völgy (463.) folytatása északi irányban. Itt kezdődik az Átok kapaszkodó. 393. Gombás-hajlat : Hármas-Gombás-hajlat D, r, l, e. A tésiek és a várpalotaiak jó gombászó helye. 394. Gombás-vőgyi átkelő Ds, r, l 395. Vadászház Volt É 396. Szenes-tető [P. Szénégető h] Dt, r 397. Szenes-hajlat Vö 398. Medvefej-hajlat Sziklás Vö. A hegytetőn medvefejre hasonlító szikla van. 399. Tenke-tető Dt, e 400. Kopasz-hëgy : Kopasz-Halgató Dt, sziklás Fs 401. Kopasz-hëgyi ut Út 402. Pokróc-vőgy [K2. ~] Vö, e, r 403. Pokróc-vőgyi csapás Csa. Az azonos nevű völgyben van. 

404. Herceg-hajlat Vö 405. Kendër-vőgy Vö, Sziklás, cserjés 406. Kendër-vőgy árka [P. ~] Árok, Szi, cserjés 407. Szenes kapaszkodó Do, e. Benne út van. 408. Szökrény-hajlat Vö, e, r 409. Márkus szökrénye [P. ~] D, Szi. Alakjáról. 410. Bérc-kilátó Ht 411. Öreg-bükkös Ds, e 412. Vár-hajlat Vö, Do 413. Kálistó : Kálista, -'ba : Káliska-tó : Kiskális-tó Ds. Valamikor tó volt itt, de kiszáradt. 414. Józan-hajlat [P. Józan, szőllőhegy – jó bortermő] Do, Ds, e, l. Korábban szőlő volt. 415. Bizarr-szikla Szi. Különleges sziklaalakzat. 416. Tési ut. A Tés felé vezető műút. 417. Gödrös-hajlat, Sekély Vö, e 418. Sivár-hajlat Do, kopár l 419. Borbéj-vőgy Vö, Ds, e, r 420. Vörös-kuti [K2. ~] D, e, r 421. Vadászgunyhó É 422. Gazsi-lik : Gazsi-lik ágazatja [P. Gazsiluk ágazatja] Szi, üreg 423. Pusztapalota [K2. Szikla Pusztapalota] D, sziklás, karsztos 

424. Lófingató : Lókaptató Út. É-felé meredek, néhol árokszerű, sziklás. 425. Volfmajor : Ujmajor [K2. Csomószállás] M. Egykori tulajdonosáról, Wolf földbirtokosról. 426. Kuti ut : Bakonykuti ut Út. A szomszédos Bakonykútiba vezet. 427. Vassorompó : Sorompó. Tés és Várpalota határán állt, vasból készült. Ma már csak a helye van meg. 428. Pázsit ut Út. Fűvel gazdagon benőtt erdei út. 429. Herceg-kaptató Do, sziklás 430. Pusztapalota Szi. A tetőn romos, várszerű építmény van. 431. Bátor-kü : Bátor-kő Szi 432. Vár lëjárat Út. A pusztapalotai vár lejárata. 433. Fajdas, -ra [K1. Fajtás 
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P. K2. Fajtas] Ds, Do, e. Egyik természetjáró adatközlő szerint a fajdokról, amelyek régen nagy számban tanyáztak itt. 

P: „berek, legelőnek használtatik jó fajú fűvel – melytől nevezetét is vette”. 434. Konda-vőgy Vö, cserjés, kavicsos 435. Kőlavinás : Karsztmező Vö, köves 436. Csererdő : Cserës-erdő [P. Véncser – öreg cser erdő] Ds, e 437. Szoros-vőgy Vö, karsztos bevágás. Nehezen járható. 438. Szëdrës hid Kőhíd. Földiszeder futja be, innen a neve. 439. Vaskapu-vőgy : Vaskapu [P. Vaskapu völgyek (:nagy sziklákkal környezve:)] Vö, sziklás 440. Hajagosi, -ba : Hajagosi-erdő S, e, sz. A vadásztársaság kukoricaföldje van itt. 441. Tési-kálista : Tési-kálistó D, kiszáradt tómeder, bokros, cserjés. 442. Régi Tési ut Út. Tésre visz az erdőn át. 443. Csikóállás, -ra : Lovaspihenő, -re Ds, r, l. Valamikor itt legeltették a lovaikat a tésiek és a palotaiak. 444. Kopasz-Hallgatói ut Út. A Kopasz-Hallgató nevű dombtető felé visz. 445. Siremlék Szo. 

Éleslövészet alkalmával itt többen életüket vesztették. Az ő emlékükre állíttatták a hozzátartozók. 446. Kőhányás, -hoz : Kühányás, -hó [P. Köves d (:igen köves hely:) K2. Kőhányás aljai] D, e, l 447. Kuti-árok : Bakonykuti-árok Árok. Határárok Bakonykuti és Várpalota között. 448. Sörfőző-árok Árok 449. Hornyás-vőgyi ut Út 450. Pipa-vőgy Vö, e 451. Pipa-kilátó Ht. Alakjáról kapta a nevét. 452. Csürget-vőgy : Csörgető-vőgy [P. Csörgető Völgy] Vö, e, cserjés 453. Szép-hëgy [K1. P. K2. ~] D, S, sz, sző, P: „a hegyről szép kilátás van”. 454. Bögre-szöllő [P. Bögre K2. Széphegyi felső] Do, sz, sző, gy 455. Szurdok-vőgy [K2. Széphegyi alsó] Ds, sző 456. Bakonykuti főső ut Út, Bakonykútiba visz. 457. Hideg-vőgy-árok-hidja Kőhíd 458. Baglas-tető [K1. K2. Baglyas tetői] Ds, Dt, e 459. Baglas-hëgy [K2. ~] Ds, e 460. Akasztó-hëgy Ds, 461. Fajdas-tető [K2. ~] Dt, e 462. Manó-hajlat Vö, e 463. Vár-vőgy Vö, e. Várpalota legszebb völgye, kedvelt kirándulóhely. 464. Fenyves ut Út 

465. Józan-vőgyi hid Híd 466. Nagy-mező : Āsó-Nagy-Mező [K1. K2. Nagymező] D, sz, e 467. Hideg-vőgy [K2. ~] Vö, karsztos, sziklás 468. Lacitanya D, r 469. Kutyaszorittó, -ba Ds, karsztos 470. Nyulak árka Árok, bokros, e 471. Fajdas alja D, sz, r 472. Józan-hëgy [K1. K2. Józan P. Józan] Men, sző, gy, konyhakert 473. Nyugati-Nagy-mező [K2. Nagy mező] Ds, sz, gy 474. Bögre-források F. Néhány közülük már elapadt. 475. Páskom, -ba : Páskum, -ba [K2. ~] Men, S, sz 476. Inota-legelő [K2. Páskum l.] Ds, ligetek 477. Hideg-vőgyi-vizesárok Vf 478. Volf zsidó utja Út. A Wolfmajorba vezet. 479. Baglasi ut Út. A Baglyas-hegyre visz. 480. Sváb-földek [K2. Baglyasi felső gyepüre] Men, Do, sző, gy, mlen. A II. világháború végéig a bakonykúti svábok művelték. Innen a neve. 481. Bakonykuti āsó ut Út. Bakonykútiba visz. 482. Badacsony, -ba [K1. P. K2. ~] D, sző, gy, sz. P: „–szőllőhegy, – Nagy Badacsonyról vette nevét”. 483. Főső átkötőut : Főső szöllőut Út 484. Gazsi-lik : Āsó-Gazsi-lik Bg 485. Józan-kertëk S, sző, gy, veteményes 486. Régi mészégető : Mészégetőtelep Ds, e. Régen a várpalotaiak fő mészégetőtelepe volt. 487. Nagy Ferenc-malom Volt malom 488. Viznyerő. Búvárszivattyú. 489. Volf-birtok : Juttatott-fődek D, Men, sző, gy, sz. A századfordulóig Goldschmiedt Móricé volt, utána Wolf József tulajdona lett, 1945 után kiosztották. 
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490. Köves ut : Sárgafődes ut Út. Egy rövidebb szakasza kikövezve, hosszabb része földút. 491. Baglas főső [K2. Baglyasi felső gyepüre] Ds, É-i része e, a D-i sző, gy, sz 492. Pléhorgya, -'ba [P. Pléhhordja (:toroklatos völgyi:)] Men, r. Egy adatközlő szerint Szélhordta, Szélhordja volt a neve eredetileg. 493. Pléhorgya Út. Az azonos nevű területen visz keresztül. 494. Badacsony középső [K1. Badacson alja és környéke P. Badacsony környéke K2. Badacsony] Men, Ds, sző, gy, sz 495. Disznó-kálista Ds, e, sz 496. Fősővárosi rëformátus temető Te. A felsővárosiak temetkeztek ide. 497. Hivők temetője Te. Baptisták, nazarénusok, Jehova tanúi temetkeznek ide. 498. Sintér-hëgy : Sintér-domb D, sziklás. Régen itt laktak a sintérek. 499. Bögre, -'be [K2. Tóföldi] S, r, sz, sző, gy 500. Micsurin, -ba S, k. A II. világháború után kerteknek osztották ki. A tőzeges talaj hosszú időn keresztül bő termést adott. Innen a neve. 501. Katonatelep Volt Tel. Az I. világháború előtt

létezett tiszti és tiszthelyettesi kőházak, legénységi faházak voltak. Ma csak nevében él. 502. Sárgafődes-gödör utja Út 503. Szëgletës-birtok S, gy, sző, két lakóház. Szegletes nevű tulajdonosáról. 504. Baglasi dülőut : Mëggyes ut Út 505. Baglasi közép [K2. ~] D, sző, gy, sz 506. Baglas-közép-dülői ut Út 507. Volf boros ut Út. A szőlőhegyen keresztül vezet. Az utat kimosta a víz. Ma a Baglyoson lehullott csapadékot vezeti le. 508. Viztározó É. Ez látja el a várost vízzel. 509. Bagó-vőgy : Bagoj-völgy Ds, sző, sz, gy 510. Fősővárosi ëvangélikus temető Te 511. Zsidó temető Te 512. Kálvária, -'ba [K1. K2. ~ P. Kálvária alja] Ds, beépítés alatt. 513. Kálvária főső [K2. Kálvária föli] Men. Beépítés alatt. 514. Viztároló É. Ipari vizet ad. 515. Murvabánya [K2. Murvai] B. A tsz kezelésében levő kavicsbánya. 516. Hideg-vőgyi hid Híd 517. Dézsma-domb [K2. ~] D, mlen. Régen szőlő volt. Rossz termés esetén a parasztok a szőlőt bekapálták, földdel betakarták, és csak dézsmaszedés után szüreteltek. 518. Keleti-dülő [K2. Baglyasi keleti] Ds, sz 519. Hadi ut Út 520. Baglasi kocsiut Út 521. Hideg-vőgyi-vizesárok Vf 522. Erdei ut Út 523. Baglasi āsó [K2. Baglyasi alsó gyepüre] S, Tel. Az Alukohó ipartelepe. 524. Bánta-bánya S, Gs, sz, mlen. Volt bányaterület. 525. Hobbikertëk S, k, sző, gy. Hétvégi kertek. 526. Adimajor M, S, k, sz. Juttatott földek. 527. Agácos, -ba : Agácás, -ba Ds, akácos l 528. Segg-hëgy [K2. Kálvária aljai] S, sz, akácos e. Egy része bányasüllyedéses terület. 529. Fenyves, -be S, feketefenyő e. A KISZ telepítette 1960-ban. 530. Bányagödrök G, mlen. Külfejtéses bánya volt. 531. Széntároló Tel 532. Szénszalag-pája [Hnt. Kötélpálya végállomás] Lh 533. Gödrös, -be Ds, Gs, r. Elhagyott bányagödrök. 534. Bántai bekötőut Út 535. Mandulás, -ba S, gy 536. Gráblër, -hó : -hoz : Gráblër-tó : Gráblër gödre Tó. Egykori külszíni fejtésből keletkezett bányató. 1944-ben a nyilasok itt végezték ki a fehérvári és a palotai cigányokat. 537. Daru-déllő [K2. ~] S, r, sz 538. Káposztáskertëk, -be [K2. Káposztáskerti] S, k 539. Régipuszta [K2. ~] S, sz, k 540. Erdei középső [K2. Réti erdei] S, mlen, régen e 541. Széheli-kut : Széhej-kut Kút. Az azonos nevű dűlőben van (l. 599.) 542. Agyaggödrös-fürdő S, mlen. Régen

fürdőhely volt. A gyakori vízbefulás miatt betemették. 543. Vadaskert, -be [K2. P. Vad-
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kert] Ds, rekultivált bányaterület. 544. Kápolnás, -ba [K1. K2. Kápolna vagy Suuri P. Suuri d] S, sz. P: „Szántóföldek – melyek Suúr helységbeli jobbágyok által arattattak le – ettől veszi nevezetét”. 545. Hegedüs-malom : Koronafi-malom [K2. Daru délő] S, r, l. Valamikor a névadók malma működött itt. 546. Török-malom : Halomsirok [K2. Törökhalom] S, r, l. 1973–74-ben feltárást végzett itt a Veszprémi Bakony Múzeum. 547. Szilas, -ba [K2. Szilos aljai] S, r, l, sz 548. Lamberpuszta : Lampertpuszta Pu volt, ma r, l, mlen. Volt tulajdonosáról, Lampert Ferencről. 549. Hideg-vőgyi āsó S, r, l, e 550. Rétipuszta [K1. P. puszta Réti K2. Hnt. ~] Lh. P: „mely pu. méltán onnan veszi régi elnevezésit – mivel sok és önthető réttel bír”. 551. Grófi csapás S, r, l 552. Szélës csapás S, l, e 553. Kiskertgazdaság S, sző, gy, k. Hétvégi hobbikertek. 554. Kövesut Út 555. Szélhej-tó : Széheli-tó : Gyilkos-tó Tó. Mély vízébe már sokan belefulladtak. 556. Csákány hid [K1. P.

K2. ~] S, tsz-kertek. P: „– Szántó és rét – egy a dűlőt hasító hidról vette nevezetét”. 557. Som alja [K1. P. K2. Somosalja] S, Gs, vízállásos 558. Herceg-telek : Kódus-telek [K1. P. K2. Koldustelek] S, r, sz. P: „rossz termő szántóföldek”. 559. Bányavasut : Szénbánya kisvasut Iparvasút 560. Bányatavak. Halat telepítettek beléjük. 561. Daru-déllü āsó : Déli-Daru-déllü S, sz 562. Nyihogói-szántások [K2. Nyihogói] S, Mf, sz, mocsaras 563. Dézsértai-szántások [K2. Dézsértai] S, Mf, sz, r, l, mocsaras 564. Tőzegës, -be [K2. Rétre d] S, r, l 565. Halastavak Tavak 566. Halom aljai szántások [K2. Halomaljai] S, sz, r 567. Nádasladányi müut Út 568. Csóri-szántók S, sz. A csóriak birtokolták. 569. Bántai-forrástavak [K1. P. K2. Bánta] Tavak 570. Szivattyuház É. A Vízmű építménye egy bővizű forrás fölött. 

571. Ösküi kövesut Út. Oda visz. 572. Szërviz : Afit-szërviz Tel 573. Birkacsárda : Csontos birka Csárda. Új bérlemény. Az ételhez adott túl sok csont miatt kapta a 2. tréfás nevét. 574. Birkás, -ra S, r, l. A tsz birkatelepe. 575. Cseri sétány Út. A Cser nevű határrész északi részén murvás út fákkal szegélyezve. 576. Bányató Tó. Süllyedéssel keletkezett. 577. Sós-mező [K1. P. Sósos K2. Sós] Ds, mlen 578. Kötélpája. A bánya drótkötélpályája. 579. Somos alja alsó [K1. P. K2. Somosalja] Men, sz, l 580. Birkás-tó Tó. Itt fürdetik a birkákat. 581. Ősi ut Út. Ősibe visz. 582. Nagy-Sár-rét [K1. P. K2. Sárrét] S, tőzeges mocsaras terület. P: „ – kaszállók – a Sárvizi folyó mentében”. 583. Kis-Sár-rét [K2. Kissárréti] S, tőzeges l 584. Hajtatóház É. A Sárszentmihályi Á. G. 8 db fólia hajtatóháza. 585. Salaktér Tel. Ipari meddő. 586. Hid : Nyócas hid Híd 587. Széheli-magaslat : Széhej-tető [P. Szélhely] D, mlen, r. P: „ – szántóföld és rét – a szél és viharnak kitett hely, mely a viharok dühösségéről vette nevét”. – Ide tartozik: 555., 559. 588. Kikëri-tó [K1. K2. Kikiritó P. Kékerűtó vagy Kőkőritó, sz, r] S, mlen, r. Ősi ingovány. P: „hajdan az egész nagy kiterjedésű tó volt mely egészében kővel lett bekőrítve, csekély része most is fenn áll – s ettől vette nevezetét a táj s dülő: – Hunyady Mátyás magyar Király kedvencz réczéző helye volt. – A handan volt kőkerités maradványai közt meg van azon kő, melyen Hunyady Mátyás magya Király a törökkel vivott csatában a tónál megszorulván egy mély s széles árkot lovával átugratta – lova 
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patkójának helye most is látható.” 589. Homokbánya B 590. Piros-tó Tó. Vizét a bauxit festette meg. 591. Nagy-Birkás-tó Tó 592. Ferenc-bánya [Hiv. S III. Bánya Hnt. „S”. III. akna] Lh, B 593. Csapás-köz Ds, sz 594. Szentëgyházi [K2. ~] S, r, kisebb tavak 595. Bánya lakótelep Lh volt, 1972-ben felszámolták. 596. Réti-legelő [K2. ~] S, l 597. Rétipuszta [K2. Hnt. ~] Lh. Pu volt, most zöldövezet. A lakótelepet felszámolták, lakói Sárszentmihályon és Várpalotán telepedtek le. Csak juhhodályok maradtak itt. Egyetlen család, a Pongrácz család él itt. 598. Kikëri-patak Vf 599. Széhej : Széhel alja [K1. P. Szélhely] Ds, mlen 600. Cseri-erdő : Cseri-parkerdő [P. Cseralja K2. Cser] S, Men, e, r, l. Itt szokták tartani a majálist. 601. Kocogópája : Cseri kocogópája S, murvával borított út 602. Szerelmesëk padsora. Padsor a Cseri-parkerdőben. 603. Máv-rakodó Tel 604. Som alsó : Som alja [K1. K2. Som alja] S, Mf, vizenyős, mlen 605. Tóválasztó-gát : Műuti-gát Gát. Keleti oldalán vízállásos, nyugati oldalán füves, bokros terület. 606. Uj-bányatavak
[K2. Füvó patak] Tavak 607. Ősi-halastavak Tavak. Ősi község használatában van. 608. Bányai-halastavak Tavak 609. Fekete-Bakói [K2. ~] S, régen, sz, most vizenyős terület. 610. Malomhej [K2. Malomhelyi] S, régen sz, most vizenyős terület. Egykor malom működött itt. 611. Birkás, -ra : Hamvasi belső birkalegelő [K2. Kis hamvasi és Iharosi] S, birkalegelő 612. Hamvasi-birkalegelő [K2. Nagy hamvasi] S, l, sz 613. Hivők kërësztëlőheje Vf része 614. Római-gát. A 8. sz. fő közlekedési út egy szakaszának töltése. 615. Budai-féle malom. Egykori malom romjai. Volt tulajdonosáról. Helyén 1938-tól gépipari kisüzem működött vízi energiával. Ez is megszűnt. 616. Péti bekötőut Út 617. Kisértetfák. Az ipartelep gázaitól pusztulóban levő cserfákat nevezik így. 618. Fácános, -ba : Fácányos, -ba [K2. Fácányosi] S, Mf, sz, r, l, ingoványos 619. Péti-patak [K1. Pether Bach K2. ~] Vf 620. Barátrom Rom. Nh.: Kolostor romjai. 621. Sós-mező alja [K1. Sósos K2. Sós] S, sz 622. Sár-rét főső [K1. Réthi sárrét K2. Sárrét] S, Mf, vizenyős r, l 623. Vizesárok [K2. Csákányárok] Vf 624. Doktor-szikla Szi. Nh.: Páljevics nevű orvos ugrott le róla, és szörnyethalt. Innen a név. 625. Hangyálos, -ba : Hangyás, -ba [K2. Hangyálos] S, mlen 626. Nyárfás [K2. Sárrét] S, új telepítésű e 627. Péti-szöllős [K1. P. Péthi szöllöhegy] Ds, sző, gy, k. P: „ – szőllő a pusztáról neveztetik el, – ezen szöllőhegy erdőszélén fekszik s ez és az erdők környezi a fürdő helyet”. 628. Temető : Péti köztemető Te 629. Péti-Sár-rét [K1. K2. ~] S, részben beépítve. 630. Cser alja [K1. Cseralja és hangyálos P. K2. ~] S, részben beépítve. 631. Hangyálos āsó [K2. Hangyálos] S, Mf, r, l 632. Kanális, -ba [K1. P. K2. Kanálisalja] S, egy része beépített, a többi szántó. 633. Macska-hëgy D, sző, gy, r, l 634. Alsópét : Pét alsó [Hnt.

Alsópét] Lh, S, részben beépítve. 635. Péti-halastó Tó 636. Berhidai műut Út 637. Péti-Sár-rét āsó [K1. K2. Péti sárrét] S, sz, l 638. Birkás-rét : Gombázó-rét S, l. A pétiek gombázóhelye.

Nem tudtuk lokalizálni: P. Birtsak hállás; Nyir völgy (nyir-fás); Határ völgy (határ szélén fekvő völgy). – K1: 1857., P: 1864. K2. 1925. (Várpalota), 1882. (Inota)., Hnt: 1973.
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Gyűjtötte: Pintér Ottó általános iskolai tanár. – Adatközlők: Fakász Tibor 52, Kiss Antal 60, Kiss József 72, Tenczer Károly 61, Tóth János 57, Varga Ferenc 57, Veszelovszky Zoltán 63 é. – Az ellenőrzésben felbecsülhetetlen segítséget jelentett Veszelovszky Zoltánnak, az egész Bakony kitűnő ismerőjének természetföldrajzi, növény- és állattani szóbeli tájékoztatója, valamint sajátkezűleg készített térképeinek megbízható és hiánytalan névanyaggal rendelkezésemre bocsájtása. Hálás köszönet érte. R. B. 
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